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المبادئ التوجيهية لسير عمل مجموعات العمل
المنبثقة عن الأورومتوسطية الحقوق 

أ. المقدمة
ب. طبيعة مجموعات العمل وتركيبتها

ج. معايير العضوية

د. الإجراءات والآليات المتبعة في عملية الاختيار

هـ. سير العمل داخل مجموعات العمل

أ. المقدمة
تنشئ الأورومتوسطية للحقوق مجموعات العمل كجزء من استراتيجيتها في التصدي لقضايا محددة تتعلق بحقوق الإنسان في المنطقة الأورومتوسطية. إذ تقوم مجموعات العمل بصياغة سياسات ومشاريع محددة، وتقديم المشورة إلى اللجنة التنفيذية، وضمان النهوض بفعالية بمسؤوليات الشبكة وجدول أعمالها.

تساهم مجموعات العمل بنشاط في البناء الشبكي بما يضمن التحاور والتعلم التفاعلي، وفي بناء قدراتها الداخلية وقدرات أعضائها سواء الأفراد أو المنظمات.

وإضافة إلى الجهود والأنشطة التي تضطلع بها مجموعات العمل في إطار مشاريعها المحددة، فإن القصد من وراء إنشاء هذه المجموعات هي أن تصبح محافل للحوار وتبادل الخبرات بين المنظمات والأفراد المنتمين إلى بلدان مختلفة في شمال المنطقة المتوسط وجنوبه والمتمتعين بخبرات وخلفيات ثقافية ومهنية متنوعة.

ومن أجل ضمان الكفاءة والوضوح في أسلوب عمل مجموعات العمل المنبثقة عن الأورومتوسطية للحقوق – وفي الوقت نفسه ضمان وجود حد أدنى من القواسم المشتركة بينها – فلا بد من اعتماد قواعد واضحة لتنظيم طريقة تكوين مجموعات العمل وأداءها.

ب. طبيعة مجموعات العمل/المنتديات الموضيعية وتركيبتها

1.  يتم إنشاء مجموعات عمل الأورومتوسطية للحقوق بناءً على قرار من اللجنة التنفيذية.

2.  يتم إنشاء مجموعات عمل الأورومتوسطية للحقوق لغايات محددة ويمكن أن تكون دائمة أو ذات صبغة مؤقتة
.

3.  تتكون كل مجموعة عمل من العناصر التالية:

· أعضاء مجموعة العمل.

· أمين سر المجموعة ينتخبه أعضاء مجموعة العمل من بينهم إذا قرروا ذلك. وقد تقرر مجموعة العمل تبعا لاحتياجاتها وخصوصيتها السير في عملها دون أمين سر.

· مرجع سياسي تعينه اللجنة التنفيذية من بين أعضائها.

· منسق، عضو في الأمانة العامة.

4.  يمكن لأعضاء مجموعات العمل أن يكونوا من الأورومتوسطية للحقوق المنتظمين والمؤازرين. يمكن لمجموعات العمل أن تدعو خبراء واختصاصيين (أفرادا أو ممثلين عن المنظمات) لحضور اجتماعاتها سواء على أساس منتظم أو لغاية هدف محدد.

5.  كمؤشر، لا ينبغي، من حيث المبدأ، لعدد الأعضاء في أي مجموعة عمل أن يقل عن 10 أو يفوق 15.

6.  يمكن تمثيل أي منظمة عضو في الأورومتوسطية  للحقوق من خلال شخص واحد فقط في مجموعة العمل.

7.  لا يوجد سقف رسمي لعدد مجموعات العمل التي يمكن لأي منظمة عضو في الأورومتوسطية للحقوق أن تحظى بالتمثيل فيها، إلا إن الأولوية ستعطى في عملية الاختيار إلى المنظمات التي لم تصبح بعد عضوا في أي من مجموعات العمل.

8.  يمكن لأي فرد أن يصبح عضوا في مجموعة عمل واحدة فقط.

9.  يتم اختيار أعضاء مجموعات العمل للفترة الواقعة بين اجتماعين للجمعية العامة. ويتم تجديد مجموعات العمل عند كل انعقاد للجمعية العامة عقب إطلاق دعوة للمشاركة يمكن لجميع أعضاء الأورومتوسطية للحقوق أن يتقدموا بطلب في إطارها.

ج. معايير العضوية

يجري اختيار أعضاء مجموعات العمل على أساس معايير كمية ونوعية.

مشاركة المنظمات الأعضاء في مجموعات العمل

10.  ينبغي للمنظمات الأعضاء المرشحة أن تكون إما منخرطة مباشرة في مجال نشاط مجموعة العمل وإما مهتمة في أن ترفع من قدراتها في هذا المجال. وفي جميع الأحوال، لابد من إبداء اهتمام بالغ في موضوع اشتغال مجموعة العمل.

مشاركة ممثلي المنظمات الأعضاء

11.  ينبغي للشخص الذي تختاره المنظمة العضو لتمثيلها في مجموعة العمل أن يمتلك معرفة عملية أو نظرية بموضوع اشتغال مجموعة العمل. وأما إذا كان الممثل المختار لا يمتلك بعدُ معرفة خاصة بالموضوع ولكنه مسؤول داخل منظمته عن القضايا موضوع اشتغال مجموعة العمل، فيمكن حينئذ قبول عضويته بهدف بناء قدرته في ذلك المجال.

12.  بالرغم من أن أعضاء مجموعات العمل هم ممثلون عن منظمات أعضاء في الأورومتوسطية للحقوق إلا إنهم يعتبرون أعضاءً أفرادا في مجموعات العمل ويتعين عليهم الالتزام بالمشاركة بنشاط في مناقشات مجموعاتهم والجهود التي تبذلها. كما يجب عليهم الالتزام أقصى ما استطاعوا بحضور كافة اجتماعات مجموعات عملهم.

13.  إضافة إلى ذلك، ينبغي لأعضاء مجموعات العمل أن يلتزموا بإطلاع منظماتهم على العمل الذي تضطلع به مجموعة العمل، وإطلاع أعضاء مجموعة العمل الآخرين بانتظام على الأنشطة التي تقوم بها منظماتهم وعلى الوضع في بلدانهم بشكل أعم فيما يتعلق بمجال نشاط مجموعة العمل. كما ينبغي لأعضاء مجموعة العمل المنتمين إلى البلد ذاته أن يعززوا من تعاونهم قدر الإمكان بخصوص موضوع اشتغال مجموعة العمل.

التوازن الجغرافي والتمثيل القطري
14.  نظرا لطبيعة الأورومتوسطية للحقوق، ينبغي لتركيبة مجموعات العمل أن تسعى للالتزام بتوازن جغرافي بين الشمال والجنوب والمشرق والمغرب. وينبغي بذل قصارى الجهود من أجل تحقيق توازن من هذا النوع.

15.  لا يجوز، من حيث المبدأ، أن تنتمي أكثر من منظمتين من البلد نفسه لعضوية مجموعة عمل ما في الوقت ذاته. وكذلك فإنه ينبغي بذل الجهود لاحتواء أكبر عدد ممكن من البلدان في عضوية كل مجموعة عمل.

التوازن في النوع الاجتماعي

16.  ينبغي بذل الجهود لضمان مشاركة متساوية للرجال والنساء في مجموعات العمل.

مشاركة الشباب 

17.  ينبغي بذل الجهود لزيادة مشاركة الشباب في مجموعات العمل.

اللغة

18.  يجب على جميع أعضاء مجموعات العمل أن يكونوا قادرين على العمل بواحدة على الأقل أو باثنتين على الأفضل من لغات العمل الثلاث المعتمدة لدى الأورومتوسطية للحقوق وهي الإنجليزية والفرنسية والعربية.

تعديل المعايير لتلائم مجموعات العمل

19.  تعتبر المعايير المذكورة أعلاه معايير دنيا. ويجب نشر أي معايير إضافية يتم اعتمادها من قبل مجموعات العمل جنبا إلى جنب مع الدعوة للمشاركة.

د. الإجراءات والآليات المتبعة في عملية الاختيار

اختيار أعضاء مجموعات العمل بواسطة الدعوة للمشاركة

20.  يتم اختيار أعضاء مجموعات العمل، من حيث المبدأ، عقب إطلاق دعوة للمشاركة تصيغها الأمانة العامة وتوزعها على أعضاء الأورومتوسطية للحقوق . وعلى الأمانة العامة أن تكفل، قبل نشر الدعوة وبعده، القيام بحملة إعلانية وافية بشأن الدعوة للمشاركة.

21.  يجب على الدعوة للمشاركة أن تتضمن المعلومات التالية كحد أدنى:

· ورقة المفاهيم والمبادئ التوجيهية لسير عمل مجموعات العمل التابعة الأورومتوسطية للحقوق؛

· وصف لمجموعة العمل وأهدافها وغايتها (وكذلك حدود ولايتها أو اختصاصاتها إن وجدت)؛ 

· وصف للمشاريع أو الأنشطة التي تعكف مجموعة العمل على تنفيذها؛

· معايير الاختيار العامة والإضافية؛

· طرق التقدم بطلب العضوية والموعد النهائي لذلك.
22.  يجب أن تنال الدعوة للمشاركة موافقة اللجنة التنفيذية قبل نشرها.

23.  يجب على المنظمات الأعضاء في الأورومتوسطية للحقوق والراغبة في التقدم لعضوية مجموعات العمل أن تُرسل:

· رسالة بيان الدافع باستخدام نموذج موحد تعده الأمانة العامة للشبكة؛

· سيرة ذاتية مفصلة للفرد الذي تختاره المنظمة ليمثلها في مجموعة العمل، وهذا أيضا باستخدام نموذج موحد توفره الأمانة العامة.

· رسالة التزام موقعة من قبل الممثل الذي اختارته المنظمة.

24.  يجب على رسالة بيان الدافع المذكورة أعلاه أن تتضمن، بحد أدنى ، المعلومات التالية:

· شرح مفصل للأسباب في رغبة المنظمة في الانضمام إلى مجموعة العمل؛

· المساهمة التي يمكن أن تقدمها المنظمة لجهود مجموعة العمل؛

· الفوائد التي تتوقع المنظمة أن تجنيها من وراء مشاركتها في مجموعة العمل فيما يتعلق بأنشطتها الوطنية وقدراتها، إن وجدت، على البناء الشبكي الإقليمي؛

· وصف للأنشطة والمشاريع الرئيسية المرتبطة بموضوع اشتغال مجموعة العمل والتي قامت المنظمة بتنفيذها أو تعكف عليه أو تخطط له؛

25.  ينبغي للسيرة الذاتية للمثل الذي رشحته المنظمة للمشاركة في مجموعة العمل أن تحتوي، بحد أدنى ، على المعلومات التالية: 

· العمر والجنس والبيانات الشخصية؛ 

· لغات العمل (الإنجليزية و/أو الفرنسية و/أو العربية)؛

· المؤهلات العلمية والخبرة المهنية؛

· الإنجازات/الخبرات الشخصية في الموضوع الذي تغطيه مجموعة العمل؛

· المنصب الحالي الذي يشغله الممثل داخل منظمته؛
· وصف للمسؤوليات التي يضطلع بها الممثل في منظمته فيما يتعلق بموضوع اشتغال مجموعة العمل.

26.  بالإضافة إلى ذلك، يُطلب من الممثل الذي اختارته المنظمة التوقيع على رسالة التزام يقر فيها بموافقته على:
· إطلاع منظمته بانتظام على النشاطات والإنجازات التي تحققها مجموعة العمل؛

· تزويد مجموعة العمل بمعلومات عن أنشطة منظمته وإنجازاتها والوضع في بلده فيما يتعلق بمجال نشاط مجموعة العمل.

27.  تراجع لجنة الاختيار، المؤلفة من رؤساء مجموعات العمل ومدير البرامج لدى الأورومتوسطية للحقوق بالإضافة إلى رئيسها ونائبه، الطلبات على أساس معايير الاختيار المتفق عليها. ومن ثم تُحال القوائم المقترحة بأسماء الأعضاء المختارين للجنة التنفيذية كي تبت فيها وتصدر قرارها. ويتم إبلاغ المتقدمين بطلبات العضوية بالقرارات في أقرب وقت ممكن. وتُحال الاعتراضات على قرارات اللجنة التنفيذية إلى المرجع السياسي العام لمجموعات العمل لاتخاذ القرار النهائي.

اختيار الأعضاء أثناء الفترات الفاصلة بين الدعوات للمشاركة
28.  تجري عملية اختيار الأعضاء في الفترات الفاصلة بين الدعوات للمشاركة، سواء بسبب وفاة أحد الأعضاء أو استقالته أو ظهور حاجة لاستبداله، داخليا من خلال المنسق والمرجع السياسي لمجموعة العمل. وفي جميع الأحوال يجب على مقدمي الطلبات تقديم السيرة الذاتية ورسالة الالتزام كما هو منصوص أعلاه.
29.  إضافة إلى ذلك، يمكن أن تُقرر مجموعات العمل بأن هناك أسبابا وجيهة لإضافة عضو جديد على الرغم من أن ذلك العضو لم (أو لم يتمكن من أن) يتقدم بطلب في إطار الدعوة للمشاركة. ومن أمثلة هذه الأسباب الوجيهة الحاجة إلى ضمان تمثيل بلد معين أو القيمة المضافة المميزة التي سيقدمها ذاك العضو الجديد إلى مجموعة العمل. يتم اتخاذ قرار قبول عضو جديد في الفترات الفاصلة بين الدعوات للمشاركة داخليا من قبل المنسق والمرجع السياسي لمجموعة العمل بشرط أن تكون الوثائق المطلوبة بموجب المادة 23 قد تم تقديمها واطلع عليها سائر أعضاء مجموعة العمل.

هـ. سير العمل داخل مجموعات العمل

الوثائق الرئيسية

30.  تنطبق المبادئ التوجيهية لسير عمل مجموعات العمل المنبثقة عن الأورومتوسطية للحقوق على جميع مجموعات العمل ويجب توزيعها على كافة أعضاء مجموعات العمل عقب اختيارهم.

31.  كل مجموعة عمل مطالبة باعتماد وثيقة داخلية، تسمى الولاية أو الاختصاصات، تصف مسؤولياتها والأهداف الرئيسية لأنشطتها. وفي حال كانت هذه الوثيقة موجودة أصلا، فيجب تحديثها إذا لزم الأمر بعد تجديد مجموعة العمل. وفي حال لم توجد، فيجب صياغتها ومناقشتها والاتفاق عليها فيما بين أعضاء مجموعة العمل. وبمجرد الاتفاق عليها داخليا يتم رفعها إلى اللجنة التنفيذية للشبكة لغاية الموافقة عليها. ويخضع أي تحديث لاحق لهذه الوثيقة للإجراء نفسه.

مسؤوليات مكونات مجموعات العمل: 

رغم أن التوازن الدقيق للمسؤوليات قد يتفاوت تبعا لخصائص كل واحدة من مجموعات العمل، إلا أن أدوار مكونات مجموعات العمل ومسؤولياتها تتمثل، كمؤشر، في الآتي:

32.  أعضاء مجموعة العمل:

· المشاركة في المناقشات والأعمال وأنشطة المشاريع التي تضطلع بها مجموعة العمل؛

· حضور جميع الاجتماعات والمناسبات التي تنظمها مجموعة العمل؛ 

· تزويد مجموعة العمل بمعلومات دورية حول الوضع في بلدانهم فيما يتعلق بمجال نشاط مجموعة العمل، وحول أنشطة منظماتهم وسياساتها في ذلك المجال؛

· إطلاع منظماتهم بانتظام على الأنشطة والنتائج التي تحققها مجموعة العمل؛

· الاضطلاع بدور المرجع ضمن إطار منظماتهم فيما يتعلق بمجال نشاط مجموعة العمل؛

· التواصل المستمر مع منسق مجموعة العمل وسائر أعضائها؛

· التواصل والتنسيق مع أعضاء مجموعة العمل المنتمين إلى البلد نفسه؛
· اقتراح بنود ليُسار ادراجها على جدول الأعمال، والمشاركة في إدارة الاجتماعات
33.  أمين سر مجموعة العمل: 

· ينتخبه أعضاء مجموعة العمل من بينهم إذا رغبوا؛

· يحدد أمين السر، من خلال تعاونه الوثيق مع المنسق والمرجع السياسي لمجموعة العمل، احتياجات الأعضاء ومقترحاتهم المشتركة ويضعها على جدول أعمال مجموعة العمل؛

· يقدم مدخلات إلى جدول أعمال اجتماعات مجموعة العمل؛

· يشارك في إدارة اجتماعات مجموعة العمل؛
· يشجع التواصل بين الأعضاء في الفترات الفاصلة بين الاجتماعات؛

34.  المرجع السياسي لمجموعة العمل:

· يضمن إيصال قرارات اللجنة التنفيذية وقرارات مجموعة العمل إلى كلا الطرفين؛

· يحضر اجتماعات مجموعة العمل؛
· يقدم مدخلات سياسية تتعلق بميدان نشاط مجموعة العمل؛

· يضمن أن يظل نشاط مجموعة العمل ضمن حدود ولايتها ومتماشيا مع استراتيجية الأورومتوسطية للحقوق وقيمها وأهدافها.

35.  منسق مجموعة العمل:

· ينظم الاجتماعات ويعمل على تنفيذ جدول أعمال مجموعة العمل؛

· يسهل عملية اتخاذ القرار؛

· يقوم بدور صاحب الخبرة في مجموعة العمل بتقديمه مدخلات تحليلية واستراتيجية؛

· يشارك في جهود جمع الأموال الرامية إلى دعم الأنشطة المحددة لمجموعة العمل؛ 

· يديم الاتصال بالمنظمات الأعضاء ويسهل التواصل الدوري بين أعضاء مجموعة العمل؛ 

· يتصل بالشركاء الخارجيين وينسق معهم؛

· يضمن حسن التواصل بين مجموعات العمل.

36.  ينبغي من الأفضل حل أي خلافات تنشأ بين الفاعلين في مجموعات العمل عن طريق المناقشة والتفاوض. وإذا تعذر الوصول إلى اتفاق داخل مجموعة العمل، فيجب إحالة المسألة إلى لجنة تتألف من رئيس الأورومتوسطية للحقوق ونائب الرئيس والمدير التنفيذي. ويجب إتاحة الفرصة لجميع الأطراف المعنية لتعرب عن وجهة نظرها قبل اتخاذ قرار من قبل اللجنة.

آليات الاستعراض 

37.  يقوم أعضاء مجموعة العمل كل عام بتقييم الإنجازات وسير العمل. وفي هذه المناسبة يقوم منسق مجموعة العمل ومرجعها السياسي وأمين السر (إن كان للمجموعة أمين سر) بشكل جماعي بتقييم مستوى مشاركة الأعضاء في جهود مجموعة العمل. ويستند هذا التقييم إلى سلسلة من العلامات المرجعية المصممة خصيصا لكل مجموعة العمل على حدة، ويمكن لهذه العلامات المرجعية أن تتضمن أمورا مثل عنصر حضور الاجتماعات وعدد المبادرات وحجم المعلومات التي يقدمها الأعضاء وانتظامها وكذلك مستوى التفاعل مع الأعضاء الآخرين.

38.  بناء على نتيجة هذا التقييم، يقوم المرجع السياسي و/أو أمين السر و/أو مدير البرامج في مجموعة العمل بالتحدث إلى الأعضاء من أجل زيادة مشاركتهم وتعزيزها في مجموعة العمل والتعرف إلى أي معوقات يمكن أن تمنعهم من المشاركة بنشاط أكبر.

39.  تنطبق قرارات اللجنة التنفيذية لتجميد أو إلغاء عضوية منظمة ما في الأورومتوسطية للحقوق تلقائيا على جميع مجموعات العمل كذلك.

40.  تشتمل القرارات التي تتخذها اللجنة المنصوص عليها في المادة 36 على تجميد أو إلغاء عضوية منظمة و/أو ممثلها في مجموعة عمل معينة.
�	في أيار/مايو 2008 كانت هناك ست مجموعات عمل دائمة: حرية تكوين الجمعيات؛ تعليم حقوق الإنسان والشباب؛ العدالة؛ المهاجرون واللاجئون وطالبو اللجوء؛ فلسطين وإسرائيل والفلسطينيين؛ حقوق المرأة وقضايا النوع الاجتماعي. ولم يكن هنالك أي مجموعة عمل مؤقتة.
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